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OYHKIIMOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTU AINOHCKHUX
3AMMCTBOBAHHWI B AHITIMMCKOM SA3BIKE

Caemmona {apbs AHjIpeeBHA
CTY/JICHT (haKyIBETeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
MormneBckoro rocyapeTBEHHOTO YHUBepeHuTeTa nMeHn A A. Kyremopa
(r Morunes, benapycnb)

B cmamve paccmampusaiomca SNOHCKUE 3aUMCINEOBAHUA 6 AH2TUTICKOM S3bIKe HA MAaTe-
puane anume Gintama (2006). Ilpednazaemcs npeomemno-meMamuieckas Kiaccugpurayus evi-
AGNEHHIX 3AUMCIEOSanUiL. TIpueooames npumepsl 2paMmamuiecrot, spaguueckoll, gonemu-
YeCKOIL U CEMAHMUYECKOTL GOANMAYUIL 3AUMCTNBOSAHHBIX IEKCEM K HOPMAM A3bIKA-PEYUNUEHING.

KinoueBble clToBa: 3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBA, STIOHCKHE 3aHMCTBOBAHMS, IPaMMAaTHYCCKAsI
ajanTais, GoHeTHYeCKasl ajlalTalus, rpaduyeckast afanTalps, CeMaHTHIECKAS /AT Tallis.
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The article discusses Japanese loanwords in English based on the anime Gintama
(2006). Subject-thematic classification of the identified borrowings is proposed. Examples
of grammatical, graphic, phonetic and semantic adaptation of the borrowed lexemes to
the norms of the recipient language are given.

Keywords: loanwords, Japanese borrowings, grammatical adaptation, phonetic
adaptation, graphic adaptation, semantic adaptation.

3auMCTBOBaHUs, kKak oTMedaer B. M. AumaroB, npecTaBistor coOoi He-
OTHEMIIEMYIO COCTABILIONTYIO (yHKIIMOHHPOBAHHS U HCTOPHIECKOTO M3MEHE-
HUSI SI3BIKA, OJIMH M3 OCHOBHEIX MCTOYHHKOB IIOIIOIHEHMSI CIOBapHOLO- cOCTa-
Ba. [Ipu 5TOM 3aMMCTBOBaHUS — IIOJIIHOIICHHBIA DIEMEHT SI3BIKA, SIBISIOIIHICS
YaCTHIO €T0 JIEKCHIECKOTO 0OTaTcTBa, CIIyKaIliil HCTOTHIKOM. HOBEIX KOPHEH,
CI0BOOOPA30BATEIBHEIX JIEMEHTOB U TOYHLIX TEPMHUHOB [1,.€:34].

DakTHIECKUM MaTepHantoM HCCIEOBaHUS ITOCHYXMIN 74 JTEKCHISCKUX
3aMMCTBOBaHMS W3 SIIOHCKOTO SI3BIKA B aHIIMMCKOM, BLIIBICHHBIX B aHHUME
Gintama, ey menaoM B 2006 roxy.

B xoae mecnenoBanus GBUIO VCTAaHOBICHO; UTO SIIOHCKHAE 3aMMCTBOBA-
HUST VOOTPEOISIOTCST B CaMBIX pasHBIX cdepax KHU3HEASATCILHOCTH, CpPeIn
KOTOPBIX OBLIH BBIACICHBI ClEAyIOMue (BOCHOBY MOJOXKEHA KIaccupUKaIms
IIPeMETHO-TEMaTHIECKIX TPYIIIL, IPEUIOXKEHHas B HecneoBanu A. X. ["ad-
JYIUIMHOH [2]):

— oOImecTBEeHHEIE OTHOIMECHMS (26 ciiydaeB), HampumMep: She § a freelance
killer; but she used to be an elite Oniwabanshu (S1E28: 10.07);,

— xymuHapua (20 cimydae), Hampumep: Amnko’s tasty and nattos tasty,
right? (S1E21: 02.09);

— 0oeBHIe HCKY cCTRA (8 ciryuaeB), HanpuMmep: A trip for three trough space?
Banzai! Banzai! Banzai! (S1E23: 3.54);

— peueBottsTukeT (7 ciydaes), Hanpumep: Gin-chan, Gin-chan, I caught
a huge one! (SIE21: 02.20);

— CyOKyInbTypa aHuMe U MaHTH (4 ciydas), Hanpumep: [ am the president
of the Otsu-chan FanClub, otaku Shimpachi Shimura! (S1E26: 10.27);

~ OprToBas cepa (3 cayuas), Hanpumep: The floor was enough for 30
Tatami mats (S1E33: 12.03);

— uckycctBo (3 ciyqas), Hanpumep: And there was a karaoke machine in
the living-room (S1E33: 4.23);

— sapaBooxpanenue (1 cayuaif): But..now I get it! You have a burakon
(S1E34: 16.57);

— pemurus u BepoBanud (1 ciyuait): Like the sound of the bell at gion
temple, nothing is permanent (S1E42: 11.02).
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OugeBuIHO, UTO Bee SIMOHCKHUE 3aMMCTBOBAHMS B OIIPE/ICICHHOM CTEICHA
afalTHPYIOTCSI K TPAMMaTHICCKUM, TpadmaecKiM, (POHETHIESCKAM M CEMaHTH-
YECKUM HOPMaM SI3BIKa-pPEIUIACHTA.

AHDIMCKA S3BIK 3aMMCTBOBAI U3 SITOHCKOTO B OCHOBHOM HMMEHA CYIIe-
CTBUTENbHBIE. OHUM M3 NPU3HAKOB TPaMMATHYeCKOli acCUMWISIINA CYITe-
CTBHUTEILHBIX SBISIETCSI 00pa30BaHIEe MHOKECTBEHHOTO THCIA IT0 MOJICIH SI3HI-
Ka-perunueHTa |2, ¢. 4], Haupumep geishas — geishas: Siv; I told you touching or
insulting the geishas was forbidden (S1E24: 6.14).

JIpyTEM OCHOBHBIM IPH3HAKOM TPaMMaTHIECKOH acCHMUIISITAA HHOSI3bI-
HEIX CJIOB B aHIJIMHCKOM SI3BIKE SIBISIETCSI 0hOpMIICHIE UX apTHiIsaMu. T hat was
a fine apology, son, have a kasutera as a reward (SIE21: 03.56); From her face,
it’s obvious that she s relishing the taste of the shirataki (S1E25: 12.36).

Ha ypoBHe rpadpukn Bce SMOHCKHE 3aMMCTBOBAHMSI YaCTHIHO ACCHMH-
JTUPOBAHBL, TaK KaK 3alHCAHbI JaTHHUICH. [ TaTHHU3AIUN SITOHCKUX CIIOB
B IIPOaHAIM3MPOBAHHOM MaTepuaie Obllla MCIIOIR30BaHa cucTeMa XornbepHa
[2,c. 3]

Ha ypoBHE (oHETHKH SIIOHCKHE CII0Ba OOTAAIOT JBYMSI CTETICHAMHE ajall-
TAaIlAH: ITOJHOCTLIO ACCUMUIMPOBAHHBIE (8) U YaCTUIHO aCCUMIIIUPOBaHHbIE (0):

a) Sure, we hardly ever get to eat sukiyaki (S1E25: 04.45): nexcema
sukiyaki sIBIsIeTCS] MOTHOCTBIO aCCHMIIIMPOBAHHOM, Tak Kak aJ[allTHpOBaTach B
aHTHHCKOM SI3BIKE, I3MEHUB HE TOILKO-3BYUaHHe, HO U yaapHEit cior: [skia 'ki]
(smonckwmif) — [su:ki: 'vki] (aHDIHHCKEM).

6) Dream Catcha please let me big win at Pachinko (S1E36: 22.39): nexce-
Ma Pachinko sBIseTCSI 9aCTHIHO aCCHMIIIMPOBAHHOMN, TaK Kak cOXpaHUIa CBOH
VIapHBIHA cloT B mporecce agantarmu: [pachin ko] (smonckuit) — [pat/mk 'ou]
(aHDIUACKWH).

BakHO OTMETHTB; UTO CTEHEHb POHETHIECKON acCCHMIUISAITMN HE BCET/a 3a-
BHUCHUT OT BpEMEHM IIPOHUKHOBEHUSI CJIOBA B SI3BIK [2, C. 4].

C TOUYKH 3peHHs ceMAaHTHYeCKHX IIPEBPAINCHIH BCe SMOHCKAE 3aUMCTBO-
BaHMSI MOXHO Pa3AeinuTh Ha JIBE TPYIIH [2, ¢. 5]: 3aMMCTBOBaHMS, KOTOPHIC B
AHTTHHCKOM SI3bIKE BHICTYIIAIOT B TOM K€ CEMaHTHIECKOM 00BEME, UTO U B SIIOH-
ckoM(a), M 3aMMCTBOBAHMS, KOTOPHIC B aHIIUICKOH SI3BIKOBOIT cpejie M3MEHIIH
CROM cemMaHTHUECKUH 0ObeM (0):

a) This year is intense heat is too much to get by with just a senpuki (SIE21:
11.57): nexceMa senpuki “>IEKTpUUECKAl BEHTWISTOP HOJTHOCTBIO COXpaHIIIA
CBOI ceMaHTHYCCKHI 00LEM;

6) A long time ago, I heard that people never wore underwear under a
kimono. (S1E13: 04.35): nexcema kimono u3MeHIIA CBOYM ceMaHTHIECKU 00h-
eM. [lepBonaganbHOE 3HaUEHHE kintono — ‘JNIMHHOE IUIAThE ¢ PYKaBaMH, KOTO-
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poe cuMTaeTca HauWOHaNbHOW oaexzoit AnoHun’. B xoge ynoTpebneHus B
aHrIMACKOM f3blKe NleKceMa npuobpena ele ABa 3HaueHus: ‘no6oe CBOGOAHOE
nnaTbe C WUPOKMMU PyKaBaMun’ UAmM ‘xanat’- v UCnoab3yeTcs ANa 0603HaYeHus
04eXabl ANA 3aHATUI BOCTOUYHbIMM efuUHOGOpPCTBAMU [3].

Takum 06pa3om, B NpoaHaIM3NPOBAHHOM MaTepuane Gbiny BblfeneHbl cre-
ayrouime npeagMeTHo-TeMaTUYeCcKMe TpynnblCSMOHCKMX 3aMMCTBOBaHWIA: o6uLe-
CTBEHHble OTHOLIEHWS, KynuHapus, 60eBbIE UCKYCCTBA, PeYeBOii 3TUKeT, Cy6-
KynbTypa aHUMe U MaHru, WCKYCCTBO, 3[ipaBOOXpPaHeHNE, PENUrus u 6uiT. Bee
BbiSIBIEHHbIE AMOHCKWE 3aMMCTBOBAHWS B OMpedeNeHHOW cTeneHW afanTupo-
Ba/MCb K rpaMMaTUyecKUM, rpaPuuyeckum, pOHETUYECKUM U CEMAHTUYECKUM
HOpPMaM aHFANACKOro A3blKa.
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